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Chambre
des Représentants
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16 JUILLET 1980

PROJET DE LOI ORDINAIRE

de réformes institutionnelles

I. - AMENDEMENTS

PR£'SENTf.S PAR M. VAN GEIT

Article 3

Au § 1, remplacer les mots « quinze milliards» et « vingt-
quatre milliards »par, respectivement, « seize milliards » et
« vingt-six milliards »;

Art. 4

Au § 1, remplacer les mots « quarante milliards» pt « sept
milliards» par les mots « quarante-deux milliards » et « sept
milliards et demi »,

JUSTIFICATION

Il convient de remplacer l'inacceptable «croissance-minus» par
une « croissance-plus» très modérée et ce en majorant de ± 5 %,
en moyenne, les « taux de base" proposés par le Gouvernement.

Art. 5

Au deuxième alinéa, à la dernière ligne, remplacer les
mots « en partant de ces éléments » par les mots « en par-
tant de la règle prévue au premier alinéa».

JUSTIFICATION

Il s'agit de préciser la teneur du texte, pour autant que nous ayons
bien compris celui-ci.

Voir:
6]9 (1979-1980):

- N0l: Projet de loi.

flJ It (1979 • 1980) - Nt 2

Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1979·1980

16 JULI 1980

ONTWERP VAN GEWONE WET

tot hervorming der instellingen

I. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER VAN GEIT

Artikel 3

In § 1, de woorden « vijftien miljard » en « vierentwintig
miljard » respectievelijk vervangen door de woorden « zes-
tien miljard » en « zesentwintig miljard ».

Art. 4

In § 1, de woorden « veertig miljard » en «zeven miljard »

respectievelijk vervangen door de woorden « tu/eeênueertig
miljard » en « zeuen en een half miljard ».

VERANTWOORDING

Her gaat erom de onaanvaardbare minusgroei te vervangen door
een zeer gematigde p!usgroei, door de door de Regering voorgestelde
« basisbedragen » te verhogen met gemiddeld ± 5 %.

Art. 5

In het tweede lid, op de voorlaatste regel, het woord « hier-
van» vervangen door de woorden « van de regel bepaald in
het eerste lid ».

VERANTWOORDING

Bedoeld wordt de tekst te verduidelijken, inzover wij hem goed
begrepen hebben.

Zie:
619 (1979-1980):

- Nr 1 : Wetsontwerp.
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Art. 7

1) Au premier alinéa, à la première ligne, remplacer les
mots « Le Conseil flamand» par les mots « Le Conseil com-
munautaire flamand »;

2) Au même premier alinéa, à la deuxième ligne, après
les mots «de la Communauté flamande» insérer les mots
« et de la Région {lamande ».

JUSTIFICATION

Les modifications proposées visent à assurer, autant que faire se
peut, la conformité avec l'article 59bis de la Constitution, tel qu'il vient
d'être modifié par les deux Chambres.

Art. 9

A) En ordre principal:
Au deuxième alinéa, à l'avant-dernière ligne, remplacer les

mots « cinq fois» par les mots « deux fois »;

B) En ordre subsidiaire:

Au deuxième alinéa, à l'avant-dernière ligne, remplacer les
les mots « cinq fois» par les mots « trois fois ,).

JUSTIFICATION

Il s'agit de desserrer quelque .peu l'étau qui limite l'autonomie budgé-
taire des communautés et des regions et d'alléger tant soit peu la sanc-
tion financière dont il est assorti.

Art. Il

1) Au § i-, à la première ligne, après les mots « l'arti-
cle 10» supprimer la mention « § 2».

JUSTIFICATION

Les impôts et perceptions visés sont déjà mentionnés au premier
alinéa du S 1er de l'article 10.

2) Remplacer le § 2, parce qui suit:

«§ 2. Une partie du produit de l'impôt sur les personnes
physiques peut être attribuée à la constitution des montants
des ristournes visées à l'article 10. »

JUSTIFICATION

Le début de la phrase proposée par le Gouvernement (<< Si les
moyens visés au S 1er du présent article ne suffisent pas,") exprime
soit une évidence superflue, soit une intention restrictive sur le plan
budgétaire (qui, juridiquement, n'a d'aiIleurs pas de force obligatoire).

Art. 27

Dans le texte de l'article 46, remplacer les trois premières
lignes par ce qui suit:

«Art. 46. - Le Roi ou l'Exécutif de la Communauté ou
de la Région compétent présente aux Chambres législatives
ou au Conseil de la Communauté ou de la Région compétent,
'selmt le 'cas, un projet de loi ou de décret tendant à
'l'abraga- »,

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à mettre l'article en concordance avec l'orga-
nisation du pouvoir décrétai telle qu'elle est prévue par les dernières
modifications de la Constitution.

I 2 l

Art. 7

1) In het eerste lid, op de eerste regel, de woorden « De
Vlaamse Raad» vervangen door de woorden « De Vlaamse
Gemeenscbapsraad »,

2) In fine van hetzelfde ecrstc lid toevoegen wat volgt :

« en van het Vlaamse Geu/est ».

VERANTWOORDING

De voorgestelde wijzigingen beogen de grootst mogelijke confor-
miteit met het zopas door beide Karners gewijzigde artikel 59bis van
de Grondwer,

Art. 9

A) In hoofdorde :
In het rweede lid, op de voorlaatste regel, het woord « vijf-

maal » vervangen door het woord « tu/eemaal »,

B) In bijkomende orde:

In het rweede lid, op de voorlaatste regel, het woord
« vijfmaal » vervangen door het woord « driemaal »,

VERANTWOORDING

Bedoeld wordt de door de Regering voorgestelde strenge «omgor-
deling » van de budgettaire autonomie van Gemeenschappen en Ge-
westen ierwar te versoepelen, en de hieraan verbonden financiële
sanctie ierwat te verlichten.

Art. Il

1) In § 1, op de eerste regel, na de woorden « artikel 10 »,
de vermelding « § 2 » weglaten,

VERANTWOORDING

De bedoelde belastingen en heffingen worden reeds vermeld in
het eerste lid van § 1 van artikel 10.

2) Paragraaf 2 vervangen door wat volgt:

« § 2. Voor de vorming van de in artikel 10bedoelde ris-
tornobedragen kan een deel van de opbrengst van' de perso-
nenbelasting worden toegeu/ezen. »

VERANTWOORDING

De door de Regering voorgestelde aanhef (<< Indien ... nier volstaan »)
is ofwel een overbodige evidentie, ofwel de formulering van een (juri-
dische trouwens niet bindende) budgettaire beperkende intentie.

Art. 27

In de tekst van artikel 46, de eerste drie regels vervangen
door wat volgt:

« Art. 46. - De Koning of de bevoegde Gemeenscbaps-
of Geu/estexecutieue dient bi; de Wetgevende Kamers of bi;
de bevoegde Gemeenschaps- of Gewestraad naargelang van
het geval een ontwerp van wet ».

VERANTWOORDING

Bedoeld wordt het artikel in overeenstemming te brengen met at:
organisatie van de decretale rnacht, zoals deze is bepaald door de
jongste grondwetswijzigingen.



An. 30
Au § 1er, 2e alinéa, insérer cc qui suit entre les mots « dans

les trente jours» et les mots « un avis motivé" :

« à la majorité des voix de Ja Chambre et à la majorite des
voix dans chacun des deux groupes linguistiques »,

JUSTIFICATION

En raison de la nature même du litige visé, l'avis de la Chambre
ne peut avoir de signification que s'il reçoit l'approbation des deux
groupes linguistiques.

II. - AMENDEMENT PRESENTE.

PAR M. Ie HARDY de BEAULIEU

Art. 15

Compléter le § 2, par ce qui suit:

« pour autant et à condition que d'autres moyens finan-
ciers de remplacement aient été établis par une loi votée
allant le T" juillet 1981 »,

JUSTIFICATION

Le processus de régionalisation ou de communautarisation est un
processus de déconcentration horizontale, déplaçant certains pouvoirs
de l'Etat vers les régions et communautés.

Ce mouvement horizontal des pouvoirs entraîne logiquement un
mouvement horizontal des moyens, donc d'une partie de la fiscalité de
l'Etat.

L'activité déployée par les provinces n'a rien à voir avec ces mouve-
ments au niveau supérieur et n'est pas un obstacle au processus de
régionalisation. .

Leurs retirer des moyens d'action, dont la fiscalité provinciale, pour
permettre à la fiscalité régionale de se développer et sans doute, de
reprendre partiellement ces activités des provinces équivaudrait à une
centralisation.

Les activités politiques des provinces développées au cours des
années, ne se sont pas construites dans le même moule. Elles sont
.très diverses. Elles correspondent à des nécessités différentes dictées par
priorités issues des particularités de chacune.

Les moyens financiers des provinces, qui ne sont pas exactement
les mêmes, procèdent pour environ 1/4 de la fiscalité de chacune. Ceci a
joué un rôle de régulateur des équilibres budgétaires.

Les autres ressources proviennent du Fonds des provinces, des
subsides de l'Etat (essentiellement pour des traitements et frais de
fonctionnement inhérents à l'enseignement) et d'autres recettes à la
prestation.

Or le i« janvier 1982, il Y aura toujours du personnel à rétribuer,
des frais de fonctionnement à assurer, des transferts à liquider pour
maintenir en vie ce qui existe et fonctionne actuellement.

Si la loi supprime la fiscalité provinciale, il importe de prévoir un
mode de financement de remplacement, encore que ceci comportera
une modification fondamentale dans la conception dl! rôle à venir de
ce niveau de pouvoir intermédiaire.

G. Ie HARDY de BEAULIEU
E. KNOOPS
Ch, van de PUT .
j-e, VAN CAUWENBERGHE
H. WECKX
A. DIEGENANT
J. VAN ELEWYCK
F. VERBERCKMOES
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Art. JO

In § I, tweede lid, tussen de woorden «dertig dagen »

en de woorden «een gemotiveerd advies » invoegen wat
volgt:

« met de ~teerderheid van de stemmen van de Kanter en
een meerderheid van stemmen in eJk van beide taalgroe-
pen ».

VERANTWOORDING

De aard zelf van de beoogde conflictstof vereist dar het advies van de
Kamer slechts zinvol kan zijn indien het de goedkeuring rncedraagt van
beide taalgroepen.

L. VAN GEYT

II. - AMENDEMENT VOORGESTELD

DOOR DE HEER Ie HARDY DE BEAULIEU

Art. 15

Paragraaf 2 aanvullen met wat volgt:

« op uooru/aarde en uoor zouer in andere financiële mid-
delen ter ueruanging daaruan is uoorzien door een vóór
1 juli 1981 goed te keuren wet »,

VERANTWOORDING

De gewest- en gemeenschapsvorming is een horizontaal deconcentra-
tieproces waarbij bepaalde bevoegdheden van het Rijk worden over-
gedragen aan de gewesten of gemeenschappen.

Uit die horizontale verplaatsing van de bevoegdheden moet logischer-
wijze een horizontale verplaatsing van de middelen, dus van een ge-
deelte van de rijksbelastingen voorrvloeien.

De bedrijvigheid van de provincies heeft niets te maken met wat
op het hogere niveau gebeurt en is geen hinderpaal voor het gewest-
vormingsproces,

Aan de provincies hun middelen, o.m. de provinciale belastingen,
ontnemen om de gewestelijke belastingen meer armslag te geven en
om de gewesten wellicht in staat ti: stellen de activiteiten van de pro-
vincies gedeeltelijk over te nemen zou op een nieuwe centralisatie
neerkomen. .

De met de jaren gegroeide politieke activiteit van de provincies is niet
op éénzelfde wijze ontstaan. Ze is zeer uiteenlopend. Ze beantwoordt
aan verschillende behoeften, die hun oorsprong vinden in prioriteiten
welke door het eigen karakter van elke provincie zijn ingegeven.

De financiële middelen van de provincies, die niet overal dezelfde
zijn, komen voor ongeveer '/4 voort uit de belastingen van elke p~o-
vincie. Die factor heeft een regulerende rol gespeeld om de begrorin-
gen sluitend te maken. .

De andere middelen komen voort uit het Provinciefonds, de rijks-
toelagen (in hoofdzaak voor wedden en werkingskosten voor het on-
derwijs) en andere inkomsten die bij het verlenen van bepaalde presta-
ties worden geïnd.

Op 1 januari 1982 nu zal nog steeds personeel moeten worden be-
taald, zullen nog altijd werkingskosten moeten worden vergoed en
overdrachten verricht om hetgeen nog overblijft van wat thans func-
tioneert, in leven te kunnen houden.

Indien de wet de provinciale belastingen afschaft, moet in midde-
len worden voorzien om die financiering te vervangen. Zulks onder-
stelt evenwel een grondige wijziging van de opvattingen omtrent de
rol welke door dit intermediair overheidsorgaan voortaan zal worden
vervuld.



III. ~- AtvtENDEMENTS

PRL:SENTES PAR M. DIEGENANT

Art. 30

1) Au § 1er, 1er alinéa, à la première ligne, après le mot
« Conseil" insérer les mots «ou le Parlement".

2) Au même § 1er, 1er alinéa, à la deuxième ligne, après le
mot « décret ", insérer les.mots « ou de la loi »,

JUSTIFICATION

Dans l'esprit de la présente réforme de l'Etat il convient que les
conflits d'intérêts entre les projets ou les propositions de loi et les
décrets puissent également être soumis au Comité de concertation.

IV. - AMENDEMENTS

PRESENTES PAR M. PERSOONS

Article 1

Compléter cet article par un nouvel alinéa, libellé comme
suit:

« Les présentes dispositions n'entrent en vigueur qu'à par-
tir du moment où conformément à l'article 107quater, aura
été créée la Région de Bruxelles. »

Art. 2

Compléter comme suit le texte de cet article:

«Ces recettes ne sont pas perçues dans la Région de
Bruxelles tant que celle-ci n'est pas constituée.

Ces recettes ne sont pas perçues dans la Région de Bruxel-
les au bénéfice des communautés tant que la loi n'aura pas
fixé la répartition entre lesdites communautés du produit
des ristournes et recettes communautarisées. »

F. PERSOONS
H. MORDANT

Art. 12

1) In fine du § 3, remplacer les mots « seront réparties
entre les Communautés dans une proportion fixée par arrêté
royal délibéré en Conseil des Ministres» par les mots
«seront réparties entre les Communautés proportionnelle-
ment à l'importance des déclarations établies dans la lan-
gue. de chacune d'elles par les contribuables à l'impôt sur
les personnes physiques domiciliées dans ladite région )J.

I ·1 ]

III. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER DIEGENANT

Art. 30

1) In § 1, eerste lid, op de eerste regel, na het woord
« Raad» de woorden « of het Parlement» invoegen.

2) In dezelfde § 1, op de derde regel, na het woord
« decreet » de woorden « of van wet » invoegen.

VERANTWOORDING

In de geest van de staarshervorming die voorligr past her, dar ook
belangenconflicten russen ontwerpen of voorstellen van wct en de
decreetgever aan her Overlegcornité kunnen worden voorgelegdd.

A. DIEGENANT
j-e. VAN CAUWENBERGHE
E. WAUTHY
L. DE GREVE
J. VAN ELEWYCK
H. SUYKERBUYK

IV. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER PERSOONS

Artikel 1

Dit artikel aanvullen met een nieuw lid, luidend als volgt:

« Deze bepalingen treden niet eerder in toerking dan vanaf
het ogenblik dat het Brusselse Geu/est overeenkomstig arti-
kel 107quater opgericht zal zijn. »

Art. 2

De tekst van dit artikel aanvullen als volgt :

« Die inkomsten u/orden in het Brusselse Gewest niet
geïnd zolang dat Gewest niet opgericht is.

Die inkomsten worden in het Brusselse Gewest niet geïnd
ten behoeve van de gemeenschappen zolang de wet de
verdeling van de opbrengst van de gecommunautariseerde
ristorno' s en inkomsten onder die gemeenschappen niet
heejt vastgesteld. »

Art. 12

1) In fine van § 3, de woorden « worden onder de Ge-
meenschappen verdeeld in een verhouding, vastgesteld bij
een in Ministerraad overlegd koninklijk besluit » vervan-
gen door de woorden « worden onder de Gemeenscbappen
verdeeld naar verhouding van de omuang van de aangiften
die in de taal van elk daarvan zijn opgemaakt door de in
dat gewest u/oonachtige belastingplichtigen die aan de per-
sonenbelasting onderu/orpen zijn »,



2) Au § 4, supprimer les mots "olttl'ibué .\ la COIllI11U-
Muté flamande, :\ la Communauté française et :\ ln Région
wallonne conformément aux critères de répartition définis
au présent article".

JUSTIFICATION

Si ces ristournes sont des impôts nationaux, il est inconstitutionnel
qu'une partie du territoire soit inconstitutionnellement exclue de leur
bénéfice.

Rien n'empêche, même sans création d'une région de Bruxelles au
sens du 10?quater, que les ristournes prélevées à Bruxelles alimentent
le budget confié à l'Exécutif de la région de Bruxelles.

F. PERSOONS
L. DEFOSSET
H. MORDANT

V. - AMENDEMENTS
PRE.SENTEs PAR M. DEFOSSET

Art. 5

Au 1er alinéa, z- ligne, et au deuxième alinéa, avant-der-
nière ligne, remplacer les mots « Communauté flamande»
par les mots « Région flamande».

JUSTIFICATION

Il s'agit des volets prévus à l'exercice des compétences de l'article
10?quater, qui prévoit trois régions. Les trois critères ne peuvent donc
tenir compte que des éléments propres aux deux régions en cause, et il
ne peur être tenu compte des flamands de Bruxelles (dom le recense-
ment n'est d'ailleurs pas effectué) -, ce que pourrait permettre
l'expression équivoque de « Communauté flamande », Le dernier .alinéa
de l'article 5 utilise d'ailleurs la seule expression adéquate.

L. DEfOSSET
H. MOREAU
F. PERSOONS

Art. 7

Compléter comme suit le premier alinéa:
,« pour autant qu'il les affecte exclusivement respecti-

vement à l'exercice des compétences de l'article 107quater
(art. 3) et à celui des compétences de l'article 59bis (art. 4). »

JUSTIFICATION

Il ne peut y avoir "fusion» entre les organes communautaires et
les organes régionaux (cf. avis du Conseil d'Etat). Les budgets doivent
dès lors rester distincts et il ne peut y avoir transfert entre les deux
masses budgétaires. .

L. DEFOSSET
F. PERSOONS
H. MORDANT

·VI. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. UYITENDAELE

Art. 17

1) Au § 1er, septième ligne, insérer les mots « de règle
visée à l'article 26bis de la Constitution» entre les mots
« de décret» et les mots « ou de projets d'arrêtés régle-
mentaires »,

l .l .I 619 (1979·1980) N. 2

2) In § 4, de woordcn « dar :l.1I\ de Vlaamse Gemeen-
schap, de Franse Gemecnschap en het Waalse Gewest over-
eenkomstig de in dit arrikel bepaalde verdelingscritcria wordt
toegewezen » weglaten.

VERANTWOORDING

AI~ dit: ristorno's nationale belasringen zijn, is her ongrondweneJijk
een gedeelte van het grondgebied op ongroudwertige wijze van het
genot daarvan uit te sluiten.

Zelfs zonder oprichting van een Brnssels gewest in de zin van
artikel 10?qllater, beler niets dar de te Brussel geheven ristorno's de
begroting stijven die aan de Executieve van her Brusselse gewest is
toevertrouwd.

V. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER DEFOSSET

Art. 5

In het eerste lid, op de tweede regel, en in het tweede lid,
op de voorlaatste en de laatste regel, de woorden « de
Vlaamse Gemeenschap » vervangen door de woorden «bet
Vlaamse Gewest »,

VERANTWOORDING

Het gaat om de kredieten die uitgetrokken zijn met het oog op
de uitoefening van de bevoegdheden omschreven in artikel 10?qllater
dat in drie gewesren voorziet. De drie criteria kunnen dus slechts reke-
ning houden met de elementen die eigen zijn aan de twee hier bespro-
ken gewesten; er kan dus geen rekening worden gehouden met de
Vlamingen te Brussel (wier aantal nog niet vaststaat), wat wel het
geval zou kunnen zijn indien men de dubbelzinnige uitdrukking
"Vlaamse Gemeenschap» gebruikt. In het laatste lid van artikel 5
wordt overigens de enige geschikte uitdrukking gebruikr,

Art. 7

Het eerste lid aanvullen als volgt :
« uoor zouer hi; ze uitsluitend besteedt respectieuelijk aan

de uitoefening van de beuoegdheden van artikel 107quater
(art. 3) en van de bevoegdheden van artikel 59bis (art. 4). »

VERANTWOORDING

De gemeenschaps- en gewestinstellingen mogen niet gefusioneerd
worden (zie advies van de Raad van State), Bijgevolg moeten de be-
grotingen afzonderlijk blijven bestaan en kunnen de twee begrotings-
massas niet naar elkaar worden overgedragen.

VI. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER UYTfENDAELE

Art. 17

1) In § 1, op de zevende regel, tussen de woorden « de
creet » en « of van ontwerpen van reglementaire besluiten »
de woorden « regel bedoeld in artikel 26bis van de Grond-
uret » invoegen.
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2) Au § 2, deuxième ligne, remplacer les mots •. de loi. ou
de décret» par les mots « de loi, de décret ou de règle visée
à îarticle 26bis de la Constitution »,

3) Au § 3, deuxième ligne, remplacer les mots « de loi
ou de décret» par les mots «de loi, de décret ou de règle
visée à l'article 26bis de la Constitution »,

4) In fine du même § 3, remplacer les mots « de la
présente loi» par les mots « de la loi ordinaire de réfor-
mes institutionnelles du ... 1980 »,

5) Supprimer le § 4.

JUSTIFICATION

Ce paragraphe n'est pas à sa place dans les lois coordonnées sur le
Conseil d'Etat. Il doit être repris en tant qu'article 31bis du présent
projet, dans une version quelque peu différente.

Art. 18

In fine de cet article, remplacer les mots « à l'article 3,
§§ 3 et 4 » par les mots « à l'article 3, § 3, et à l'article 31bis
de la loi ordinaire de réformes institutionnelles du ...
1980. »

Art. 19

Aux cinquième et sixième lignes,' insérer les mots « de
règles visées à l'article 26bis de la Constitution» entre les
mots « de décrets» et les mots «d'arrêtés»

Art. 23

Remplacer le texte de l'article 17 par ce qui suit:

«Art. 17. - La section des conflits de compétence
connaît des conflits entre la loi, le décret et les règles visées à
l'article 26bis de la Constitution, entre les décrets et entre
les règles visées à l'article 26bis de la Constitution. »

Art. 24

Modifier le texte de l'article 18 comme suit:

«La section des conflits de compétence est compétente
pour statuer, à titre préjudiciel, sur les questions relatives à
la contradiction entre une loi, un décret ou une règle visée
à l'article 26bis de la Consitution, entre les décrets ou entre
les règles visées à l'article 26bis de la Constitution, qui lui
sont soumises par les cours et tribunaux ou par toute autre
juridiction. »

Art. 27

A la cinquième ligne, remplacer les mots « un projet de loi
ou de décret" par les mots «un projet de loi, de décret ou
de règle visée à l'article 26bis de la Constitution »;

Art. 31bis (nouveau)

Insérer un article 31bis (nouveau), libellé comme suit:

«Art. 31bis. - Lorsqu'un projet ou Une proposition
de loi, de décret ou de règle visée à l'article 26bis de la

[ li ]

2) 111 § 2, op de tweede rcgel, de woorden « van wet of
decreet » vervangen door de woorden «van u/et, decreet
of regel bedoeld ill artikel 26bis uan de Grondu/et >J.

3) In § 3, op de tweede regel, de woorden « van de wet
of decreer » vervangen door de woorden « van toet, decreet
of regel bedoeld in artikel 26bis van de Grondu/et »,

4) In fine van dezelfde § 3 de woorden « van deze wet»
vervangen door de woorden « uan de geu/one wet tot ber-
uorming der instellingen van ... 1980 »,

5) § 4 weglaten.

VERANTWOORDING

Deze paragraaf is niet op zijn plaats in de gecoördineerde werten
op de Raad van State en dient, enigszins anders opgesteld, hernomen
te worden als een artikel 31bis van dit omwerp ..

Art. 18

Op de voorlaatste en de laatste regel, de woorden « arti-
kel3, §§ 3 en 4" vervangen door de woorden «artikel 3,
§ 3 en in artikel 31bis van de geu/one wet tot heruorming
der instellingen van ... 1980 »,

Art. 19

Op de zesde regel, tussen de woorden « decreten » en
« van besluiten "de woorden « van regelen bedoeld in arti-
kel 26bis van de Grondu/et » invoegen.

Art. 23

De tekst van artikel 17 vervangen door wat volgt :

« Art. 17. - De afdeling beuoegdbeidsconjlicten neemt
hennis van de conjliaen tussen de wet, het decreet en de
regelen bedoeld in artikel 26bis van de Grondwet, alsook
tussen de decreten onderling en tussen de regelen bedoeld in
artikel 26bis van de Grondwet onderling »,

Art. 24

De tekst van artikel 18 wijzigen als volgt:

« Art. 18. - De afdeling bevoegdheidsconflicten is be-
voegd, bij wijze van een prejudiciële beslissing, uitspraak te .
doen over vragen betreffende de strijdigheid tussen een wet,
een decreet of een regel bedoeld in artikel 26bis van de
Grondu/et; tussen decreten onderling of tussen regelen be-
doeld in artikel 26bis van de Grondwet onderling, die haar
door de hot/en en rechtbanken of door enig ander rechts-
college worden uoorgelegd, »

Art. 27

Op de vijfde en de zesde regel, de woorden « een ont-
werp van wet of van decreet » vervangen door de woorden
« een ontu/erp van wet, decreet of regel bedoeld in arti-
hel 26bis van de Grondu/et ».

Art. 31bis (nieuw)

Een artikel 31bis (nieuw) invoegen luidend als volgt:

«Art. 31bis. - Indien een ontwerp of een voorstel van
ioet, decreet of regel bedoeld in artikel 26bis van de Grond-



Constitution, est transmis mi Comité de concertation COlt-
[ormément à l'article 3, J 3, des lais coordonnées sur le
Conseil d'Etat. le Comité de concertation émet, selo" la
procédure du consensus, tm avis sur la question de savoir s'il
estime qu'il y a abus de POli voir; l'avis est mouité.

Lorsque le Comité de concertation estime qu'il y. a abus
de pouvoir, il demande au Gouuernement ou à l'Exécutif
compétent, selon le cas, de rectifier l'avant-projet ou de dé-
poser sur le bureau de l'assemblée qui est saisie de l'avant-
projet ou de la proposition les amendements qui sont néces-
saires en vue de mettre fin à cet abus de pouvoir. »

t 7 l 619 (1979-1980) N. 2

wet aan bet Overlegc:omité toordt overgemaakt illgevo/gc
artike! 3, §' 3. uan de gecoiirdlneerde toeuen oll de Raad van
State, brengt het Overlegcomité, uolgens de regel van de
consensus, adules uit ouer de uraag of er "aar zijn oordeel
al dan niet beuoegdheidsouerschriiding is; het aduies wordt
gemotiueerd,

Indien het Overlegcomité oordeelt dat er ouerschrijding
van beuoegdbeid is, vraagt het, al naar het geual, aan de
Regering of aan de bevoegde Executieue het voorontwerp te
verbeteren of bij de assemblée u/aar het vooronuoerp of
uoorstel aanhangig is, de amendementen in te dienen die
nodig ziin om een einde te maken aan deze beuoegdbeids-
overschrijding. »

R. UYTTENDAELE
F. VERBERCKMOES
J. VAN .ELEWYCK
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